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Hirdetési dijak:
Hat hasábos petit sor 10 tiller. Nagyobb terjedelmű es tobbsi*) 
megjelenő hirdetések jutányosán. — Apró hirdetett minden <o i 

* tiller.kl'ldok
Egyesszam ara 4 filter.

A véradó ellen.
Hol kétkedve, hol remélve, hol 

bízva, de folyton aggódással ügyelem 
azt az egyik oldalról elszánt és lelkes, 
a másik oldalról íásult és közömbös 
harczot, viadalát az elvnek az érdek, 
a nemzeti érzésnek az osztrák szolda 
teszka szellem ellen, mely parlamen­
tünkben hetek óta dúlva folv.

És sir a lelkem, mert e harczban 
szomorú végzetét ismétlődni látom nem­
zetemnek ; és fáj a szivem, mert azt 
sejtem, hogy még most sem bünhödte 
meg a magyar a múltat s jövendőt.

Most is ott van a haza, ott áll a 
nemzet, a hol már oly sokszor: nem 
ellenségtől kell védnie magát, nem 
bosszútól daczos elszántsággal verheti 
vissza a reá mért halálos csapást. 0, 
nem ! Honfiak küzdnek ismét egymás 
ellen; újból saját fiaink gyöngesége, 
vezetőink tág lelkiösmerete, saját 
nagyjaink gyávasága vagy botor küny- 
nyelmüsége az, me y ellen védeni kell 
nemzeti jogainkat, vértezni kell hazafi 
keblünket.

Hiszem, érzem, tudom én azt, 
hogy ezen a mily el szánt, ép oly 
jogos nemzeti harcz buzgó és lelkes 
támogatása mindnyájunk honfiul szent 
kötelessége. És mert ezt tudom, az az

őszinte igaz szívből jött felhívás, mely 
ez irányban a hozzám czimzett nyílt 
levélből e lap hasábjairól mindnyá­
junkhoz szólt, ki sem mondhatom, 
mily jól esett nekem.

Ám, én azt a harczot, mely or­
szágházunkban most foly, nem hét­
köznapi párt harcznak tekintem ; még 
kevésbé tartom azt a kisebbség erő­
szakosságának a nagy többséggel szem­
ben. Én úgy gondolom, hogy a ka­
tonai követeléseket tárgyaló törvény- 
javaslatot beterjesztő kormány s ezt 
támogató többség most a nemzet ki­
sebbségét, az azt ostromló ellenzék pe­
dig annak nagy többségét képviseli.

Itt tehát most nem egy hivatalo 
san kisebbségnek nevezhető pártnak 
kell a titáni harczot vívó parlamenti 
ellenzéknek segítségére sietni, hanem 
politikai pártkülömbség nélkül m i n d- 
nyájunknak a nemzeti együtt 
érzést fényesen demonstráló lelkesedés­
sel, egymást felülmúló honfiúi bátor­
sággal kell oda kiáltanunk : tiltakozunk 
az anyagilag el sorvasztott magyar nép 
további sarczolása, szivattyúzása, saj­
tolása ellen ; együtt kell harsognunk : 
nincs pénzünk, nincs vérünk idegen 
hadsereg támogatására.

E nehéz e vész terhes időben, ne 
egy párt, hanem az egész nemzet

mondja és hirdesse, hogy laza erkölcs, 
bágyadt nemzeti szellem, elsorvadt 
vagyoni erő mellett nem visz győze­
lemre sem a sok katona, sem az öb­
lös torkú ágyú. Egy nemzet szavának 
nyomatékával jusson el az illetők fü­
lébe, hogy nem mi vagyunk a had­
seregé, hanem a hadsereg a miénk, 
melyet nehéz áldozatokkal tartunk fen 
a haza javára s a magyar trón dicső­
ségére. A nemzet összesége nevében ad­
juk tudtára a magyar kormány gyep­
lőjét vezető férfiaknak, hogy a gyeplő 
helyes tartása nem a nemzeti aspirá- 
tiók paripáinak megzabolázásában, ha­
nem e paripák helyes irányban szá- 
guldva futásában tükröződik vissza.

Azt tartom tehát, hogy az ellen­
zék elszánt szavához, s a nagy nem­
zeti ügyhöz méltó az lesz, ha a kez­
deményezés nem egy pártból, hanem 
a varmegye törvényhatóságából indul 
ki, s egy nagy küldöttség innen viszi 
meg az előbbi határozatnak megfe­
lelő üzenetet a nép, az ország törvény 
hozóinak.

így a rósz akarat, a nemzet mél­
tó felháborodását czinikus egykedvű­
séggel kicsinylö tábor nem mondhatja 
sem azt, hogy a kisebbség erőszakkal 
akar dominálni, sem hogy utczai poli­
tikát üz.
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Virág ének.
Rózsának teremtett 
A jó Isten téged,
Nem is lehetne már 
Szebb a te szépséged.

Be nagy boldogság is 
Tégedet szeretni,
Csendes éjszakákon,
Siratni, feledni !

Ábrahám Ernő.

„Falusi történetek.“
(Elbeszélések. Irta : Vértesy Gyula. 

Családi regénytár. Szent István társulat ki- 
adása. 146 oldal. Angolvászon kötés. Ara
korona.) „

Vértesy Gyula, a 2000 novellás (azóta 
- lehet már az 3000 is) Arnold mester 
un kaöcscse, kedves ismerőse a debrecze- 
nieknek is, mert Vértesynek nemcsak a mü­
vei rokonszenvesek, érdekkeltők, e maga 
is az és az volt, a hol csak megíordul es 
megfordult ... Már pedig Vértesy Gyula 
Débreczenben nemcsak megfordult, e vo 
kig tartozott e nagy magyar városhoz. Lapot 
szerkesztett itt és utólag bevallhatjuk, még

H kormánypárt lapját is oly sok magyarér­
zéssel, olynagy tapintattal szerkesztette, még 
ezt a bűnét is megbocsátottuk neki. Mert 
hisz voltaképpen nem is tekintette ö ezt a 
lapszerkesztést, ezt az ujságiróskodást egyéb­
nek (bátor hasonlattal élvén) nádszálparipán 
való lovaglásnál, ideig ideig óráig játszado­

zott rajta é? vele. Kezdettől fogva az írás, 
a szépirodalom volt a Vértesy Gyula eleme 

j és eszménye. És bár azóta az élet iskola 
jában sok ábrándja foszlott szerte, ebben az 

I eszményében nem csalódott. Hívek egymás- 
i hoz. Bizonyítja jelen ösmertetésem tárgyát 
I képező elbeszélés kötete is, mely a .Csa­
nádi Regénytár sorozatában jelent meg, mint, 
annak egyik h^zamatosabb magyar könyve,,

Elbeszéléseket foglal magában azon 
debreczeni kiadású könyve is, mely annak 
idején „Sebek“ czim alatt jelent meg és 
egyszerre az országos nevű íróink sorába 
emelte Vértesyt, kinek akkor az irodalom 
mesterei gratuláltak ez ifjúkori müvéhez, 
mely a mi saját külön rnagyarvilágunk ecse­
telésében volt páratlanul bájos és feltűnő. 
Abban a könyvben is leginkább falusi fe­
hérházak, fehér arezu. lelkű emberek sze­
repeltek, jóízűen tarkítva némely kisváros 
félszeg alakjaival.

Azóta egész könyvtárt irt össze Vér­

tesy Gyula és beváltotta a tehetségéhez 
fűzött reményeket ; bárha e szép remé­
nyeknek a virágaiból nem cg? hamvas ró­
zsát tört le az újságírás lázas, sorvasztó 
igája, melynek Vértesy küzdelmes éveken 
át volt robotosa, e téren is egyik legnép­
szerűbb, legfáradhatatlanabb és legtehetsé­
gesebb tagjává emelkedvén a fővárosi új­
ságírásnak, melynek azonban az idegölő vi­
lágától, hál Istennek, előbb ragadta ki ma­
gát, mintsem hogy a vágtában élő és mű­
ködő újságírás az iró lágyleikét, fényes 
tehetséget, a magyar élet ezernyi hangu­
latától és hű képeitől ragyogó, páratlan 
becses velenczei tükört, darabokra törte 
volna.

Vértesy ma már a hazafias misszió 
mellett, mint Szeben vármegyének a tanfe­
lügyelője, kedves irodalmának inkább szen­
telhet és szentel gyümölcsökben gazdag 
órákat, távol az erőt. elmét szipolyozó szer­
kesztőségi élet bűvkörétől . . . .Falusi tör­
ténetek* czimü 16 hosszabb és kurtább el­
beszélést tartalmazó kötete is e levegő 
változtatásról bizonykodik virág szirmos, 
virág illatos soraival, mely természetes, ne­
mes, hivalkodás nélküli ízléssel csiszolt, 
mint mesteri kéznek a munkája és magyar, 
de még micsoda magyar ! mindenizében.
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Ifjabb Móricz Pál t. barátom nyílt 
levelére ez a, gyöngélkedésein miatt, 
kissé megkésett válaszom, kit mint 
vármegyei bizottsági tagot egyben arra 
kérek, hogy ott a központban gyűjt­
sön aláírást egy rendkívüli vármegyei 
közgyűlés össze hívására.

Hajduhadház 1903. márcz. 9.

Veszprémy István.

Veszpremy István t. barátunknak, a vár­
megyei függetlenségi párt érdemes elnökének 
igaz haza fiúi meggyőződésből fakadt gyönyó 
rü magyar levelét nem közölhetjük minden 
megjegyzés nélkül. Teljesen osztjuk, helye­
seljük és csatlakozunk azon nézetéhez, sőt 
az újság hasábjain is hirdettük és hirdetjük, 
hogy a parlamenti ellenzék dicsőségesen, 
becsületesen folytatott küzdése nem párt- 
harcz, de a nemzeti önvédelemnek felséges 
fegyvere. A debreczeni népgyülést is ilyen 
alapon, ilyen irányban szervezik annak az 
előkészítői. A debreczeni tiltakozó küldött­
ségbe is igy, pártkülönbség nélkül, iratkoz­
nak. ajánlkoznak legérdemesebb polgáraink, 
kik kicsinyes mellékérdekektől nem engedik 
magukat befolyásoltatni. Azonban tekintettel 
arra, hogy Hajduvánm gye négy kerületében 
a megejtett országgyűlési képviselőválasztások 
fényes eredményei is aztbizonyitják,miszerint 
tgv kerületet kivéve, számbavehetö, sőt ma­
gáról (hál’ Istennek) még életjelt adni képes 
kormánypárt sincs, magunknak, a mi embe­
reinknek, kell kezdeményezőnek lenni. És

hogyha számosán csatlakoznak, mint a pár­
tok, mint a pártkörök képviselői Debreczen 
város nagyküldöttségéhez; mert, tekintettel a 
lázas idő előre nem sejthető fordulataira, 
meglepetéseire, az ellenzék vállára nehezedő 
nemzeti harcznak a súlyosságára, itt halo­
gatás nélkül tenni kell. Idővesztogctésro nem 
kedvező az alkalom. A nemzeti buzdító- 
szóval és nyílt küzdtérre lépéssel most kell 
az ellenzék támogatására sietni. Mi telni 
hosszabb időt igénylő vármegyei rendk

annak, a kiben 
józanság van.

1903. márczius 12. 

magyar becsületérzés és

(ifjabb M. p.)

Gróf Zichy Jenő és Vészi 
József párbaja.

(Égy parlamenti affér befejezése.
Veszi József ur. a Budapesti Napió 

at| a főszerkesztője, egy idő óta országgyűlési kén- 
övül viselő ur is, tudvalevőleg Szeli Kálmán- 

közgyűlés összehívásától, melytől, nagyobb,' nak a harczi pennája, de a fen forgó sziik- 
szóttagoltabb testrészekmegmozditásáról lóvén i szerint kardja es pisztolya is. É lovag, 
szó, a veszedelem lángjai között nem várunk ! í*rÓf Z'chy Jeuo"ok' az igaz magyar em-
mgtunos eredményt; nem várunk már azért borogv^^óLmülVSzéU^umarís^kelle- 
sem, mert a kormány debreczeni bizalmasa, i mes pillanatokat akarván szerezni, Ziehyt 
a főispán, már Debreczen képviselőinek ha- ! birharsonajábau súlyos sértegetésekkel, gya- 
sonló kérelmével szemben is bécsi szint j fiúsításokkal, nyelvöltögetésekke! illette*, me- 
vallott, elutasítással élt. Arra pedig, hogy a '” mollutla""1 ,l
rendes közgyűlés következtét várhassuk, nincs 
időnk, épenazórt ilyen körülmények között a 
nópgyülósi határozat és megbízás a mi 
fegyvei link. Az osztrák pereputtyot sokszor 
porba sújtotta ez a fegyver. Porba sújtja

iyek a méltatlanul támadt nemes magyart 
annyira fölháboritották hogy a kópvíse- 
íöhaz márczius 9-diki ülésen erdemes 
leczkében részesítette Vészi József urat. 
Szószén nt ezeket mondván gróf Zichy Jenő 
ki betegagyából kelt fei becsületének a vé- 
delrnezésére.

1. ház! (Halljuk 1 Halljuk: a baiolda-most is, ha kitartanak vezéreink, mert a ; ion.) tizemélyes"kórdésben‘kerek szót. Hall- 
nep hűséges, bátor, erős és igaz ma is. M ! Halljuk! a baloldalon.) Ígérem, hogy 
Szakadásig telt a lelke a keserűséggel, mert r°v*ő leszek. Ha nem beszélek hangosan,
az ö orvul kiürített zsebébe akar váikálni • boCaassak meg, de agyból

J vosom tilalmamertmost is az osztrák pereputty,
keltem ur-

daczara, hogy megvédhes- 
az 0 I sem becsületemet. (Halljuk! Halljuk ! a ba-magzatait akarják kiszakítani hozzánk idegen , loldalon.) 

hatalom lentartására, idegen czélok szolgála- Egy kollegám, sajnos, hogy így kell
tára. Nos hát nem magyar az, ki nem érzi ezimeznem, nem ataliotta, ebben az újság­
át e nemzeti küzdelmeknek a jelentőségét és ÍV111*, (,nlltalja az újságot!) a „Budapesti

J 6 ' Napló“ ban " ■
akár összesen, akar kerületenként (hol meg fjükmert pártkülönbség nélkül átérezziik, átért- egy pamltutszerü, a menyiben 

team vonatkozik, elejétől végig telivér valótcsüggedésre nincs okunk! Az egész j lansaggal összeaili tolt SkS UZ (lg z?
rh«n C\ I I nn I 1 1» I----„ . '____ I 1 ,> 1 1 FT,-.. I l i i i . \ X B •

. , , . . x— ,xyB I ° uauutv í M vgesz lansaijgai összeállított ez
f ‘ ” cselekedtek volna ezt) tiltakozó j országban ellenállhatatlan erővel lep fel, az I Úgy van! a baloldalon.) 
c iratot kell intézni a képviselőházhoz a ka- egész országban csodás számban növekedik Bakovszky István: Szokás szerint ! 
oridi javaslatok ellen. De emellett a várme- a magyar nemzeti tabor. A jellemozhetetlen : ®r' Jeilö : Ez a czikk nemcsak

gye független elemeinek becsületére válik, ha | osztrák ezudarság es élődiség arczába kér f ,l8aZSág,gal’ d? a liszte88é8 elementáris 
mÍ! kM“ kä,dÖ,tS6ee‘,161" »—tőnek is,jgcti « .ért még , pipütyáiwk is, „em hog, j aű*“HguTl U«,‘

Öreg kúriákat látok valahol a Matra I Nem jött az többé vissza . Akkor vpIpL-i l i , 
vidékén. Rezeda virág a kis kertben. Azon i lett volna magyar honleánynak a neme i . &A .alfkjabttu’ kl Ped'^ ifJU pajzán-taj udito levegője, azon kiskertek rezedav,- igaz szerelmétmegérte” ts Haí P M ?
iag í a a, azon öreg kúriák patriarchális i biz* vén lány maradt a lehellel finom lelkiiA a Nagymama, micsoda Gábort emli-
mmege es derűje, azon magyar lelkek csőn- Mill uéni . /. Majd találkoznak Sfinf 1 maga a Imában ?

es oromé, piaczru nem hordozott fájdalmai1 másvilágon és ott fiatalok maradnak az idők 1 at * nagyaPat’ klcslkém- A nugy-
i Író művészet végezetéig ... maradnak az tdok apát, a kt úgy szeretett leged, s a ki olyan
iini, ...At..' . .. ! DOldOíZ lenne mn.4. ha morrn,.knitn ~

es küzdései tűnnek elém az iro művészet 
hamvával hímezve, a költölélek mélyérzésé- 
töl áthatva, örök igaz eszményeitől simár 
zóan ... e

íme itt van a lehellet finom lelkű Mill 
nem, a vén leány, ki sárgult levelek, malla- 
tag virágok kozott különös, régis módi képet 
őrizget. Az avatag képecske. a fényképek 
őse. kekszemü, ifjú osztrák vértes tisztet 
ábrázol . Ez a Mili néni nemetje .
Es egyidejűleg micsoda remek korkép a szo­
morú evekből, mikor a világosi árulás meg 
történt, Kossuth idegenben bujdosott bent 
az országban zsaudárok hajszolták a nem­
zet, szabadság katonáit és durva osztrák 
zsoldosokat kvártélyoztak a magyar falvakba 
a nép sanyargatására ... A Mill néni né-’ 
metje ki az öreg kúriába volt kvártélyozva 
becsületes, nemes, gavallér német volt . ’
Mill nem vén leány maradt, az oroszlánfe­
jes kihuzóval ékeskedő vén diófaszekrénv- 
ben őrizget, a vértes tiszt fakult képet 
Egyszer elment. A képét is postán küid'te!

végezetéig
Hát a mit „a nagymama álmodott“ 

mikor Erzsiké a bálba ment . . . De mony’ 
nyit is zsörtölődött Erzsikével mig a balra

boldog lenne most, ha megérhette volna a 
te bálbarneneteled napját. A szegény nagy­
papa.

felkészítette a fodros ruhás bájos 
Micsoda hivságos a mai világ és milyen 
más volt a régi. A női lelkekre ennél jel­
lemzőbb, kedvesebb Írást ritkán Írtak .
Es aztáu midőn a várakozás közben nagy 
mama a karosszékben elalszik és alszik, mig 
az Erzsiké lopva adott csókjára ébredez­
vén, a félálomban maga előtt látja a kók-
Hat' U SZal PÍr0S SZÖgfüt csókolgató süldő

- Gábor adta ? - suttogta fólhalkan 
a nagymama.

— Dehogy nagymama, a Beroghy Pista, 
tudja, a kivel mindig szekiroz

A nagymama felébredt.
És iátván a boldog kis lányt, mintha 

az ifjúság és a szerelem örökre elveszett 
kora fájna neki kis ideig. De csak keveset. 
Meid hisz o tovább él ennek a bájos gyer-

l„xn„f I, De edes nagymama, ne sírjon!
eányt. Latja akkor en is sírok, pedig olyan boldog 

müven vagyok, meg olyan álmos.
Vértesy Gyula bámulatosan ösmeri a 

gyöngéd női lelkeket és teljesen otthonos 
a nők gondolkozásában.

Kedves, bensőséges, bájos képeket tud fes­
tem rótok, de állhatatlanságukat, változandó- 
sagukat, gyöngéiket, melyeket nem egyszer 
csak egy tyuklépós választ a bűntől 6 mes­
teri gúnnyal tudja jellemezni, mint például
„Kis leányból nagy leány“ cziinü elbeszélő- 
seben.

Vagy micsoda fölséges, megkapó az 
öreg nagyasszony, ki életet a falun elte le, 
majd fiacskaje előbb haladását keresvén 
(megjegyzendő, hogy ez a fiacska erősen a 
30-as evekben járó albiró ur és némileg ko- 
paszoeska is már) a kúriából, az ősi csodá 
jatosjiutorok egyrészével a fővárosi bérÍÍ:U»I~ M .... - »umie-jviert hisz ö tovább él ennek a bájos gyér- atm k Z 1 j ■ kumbó1’ az ősi csodá-
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lavs, márczius 12. DKBRECZEN 3.

A politikában lőhetnek ellenvélemé­
nyek, (Igaz ! ügy van ! a baloldalon.) éle 
sen kihegyezödő ellentétek, de a tisztesség 
fogalmát szem elöl téveszteni nem szabad. 
(Igaz ! Úgy van ! a baloldalon.) Különben ez 
a piszok, ez a sár. az illetőre magára esik 
vissza. (Igaz ! Úgy van ! a bal- és a szélsö- 
baloldalon.)

Rakomky István : Dupla játékot ját­
szanak itt! . . . Vészi igen ! Újságíró és po 
litiku«.

Gr. Zichy Jenő : Valakire mindenféle, 
a lehető legczudarabb valótlanságokat rá­
fogni és azután azokkal üt denuncziálni, 
arra nézve én, a parlamentáris fogalmak­
kal nem akarván ellentétbe jönm, kriti­
kát egyaltalában nem gyakoriok. (Helyeslés 
balíelöl.)

Knbik Béla : Nem is érdemli meg !
Bakovszky István : Nem bizony ! Amúgy 

is ismerik 1 Uj magyar irányzat !
Gr. Zichy Jenő : Én ezen egész tünte­

tés rendezésébe nem folytam be. Akar ki 
állítja is ezt, én erre azt mondom, hogy ez 
nem igaz, s ha szavamat adom rá, akkor 
az uraknak ezt el keil hinniük ! (Zajos he­
lyeslés balfelői )

A mi a politikai álláspontot illeti, er­
re is kívánok röviden nyilatkozni. Nem 
fogok ettől az úrtól sem tisztességet, sem 
hazaíiságot, sem pedig apostoli királyunk 
hoz való hűséget tanulni. (Élénk helyeslés 
balfelői.)

BakOVSZky István : Tolakodás ! Semmi 
egyeb 1

Gr. Zichy Jenő : Az apostoli királyhoz 
való hűség volt egesz életem politikájának 
vezércsillaga, csakhogy én a magyar apos­
toli királyt nem tettem soha az osztrák csá­
szár alá, ma sem teszem. (Élénk helyeslés 
balfelöl.) És azokkal szemben, akik, oda­
fenn alázkodva, ezt az alázkodást itt is 
akarják prédikálni, erre az eu felfogásom 
inas nem lehet, mint az, hogy nemzetet és 
koronái, ezt a két fogalmat egységes foga­
lomnak képzelem, (Helyesles balfelöl.), mert

huzba költözik... Nagyasszony és fia öröm­
mel és vagyva menekülnek vissza ebből a 
bérházból a vidékre, hol a Maira orma kék­
lik, alatta rétek, a rétek közepén a Zagyva 
kigyódzik és mindezek fölött a nyuias, tiszta 
falusi ég terül ... És ök mégis Pesten 
akarlak a szerencséjüket keresni ! Pesten ! ! 
Mesterileg színezi az iró, micsoda rigolyák­
kal jár ez a bérhazi lakos élet a sajátgaz­
dának szokott emberekre.

A többi elbeszélések is mind telve 
vannak jellemzöbbnél-jel emzőbb alakokkal, 
kik majd részvétünket keltik fel, majd csőn 
des derűre keltenek, mert írónk Írásait a 
keresetlen, természetes humor aranyos porzó­
jával is beszokta hinteni ; de ezek az ala­
kok egyszersmind az elet, meg pedig az 
igazi magyar élet tanúságait tárják fel előt­
tünk es mint tükörből olvashatjuk öngyar­
lóságainkat . . . Az imitt-amott kitörő ke­
serű hangok bizonyítják, hogy az életeke- 
vasa gyökérig ható barázdákat húzott ke­
resztül az iró életútját! is, melyekbe botol 
vii , nem múlik könnyen a fájdalom.

A ki egyébként a „Falusi történetek“-et 
végig olvassa, nem számítva az igy szerzett 
nemes elvezetet, arra a meggyőződésre log 
jutni, hogy a inai reklámdosbos, idegen ér­
zést, mesterséges, rontott, magyar nyelvet 
gajdoló, bukíenczhányó, föl fújt irodalmárok 
silány korszakában igazi magyar Írót, a ma­
gyar irodalomnak igazán hivatott ifjú mes­
terét ösmertc meg, a kinek én részem­
ről — gratulálok ezen magyar világunkat 
örökítő könyvéhez. _

Ifjabb Móricz Pál

ki az egyiknek árt, a másik ellen vét 1 
(Igaz ! Úgy van ! Tetszés balfeiöl.) És ezért 
az az állítás, hogy csak az utczara ment 
volna ki ez a mozgalom, nem helyes ; mert 
az egész országban gyökeret vert ez a moz­
galom, a mely elkárhoztatja ezt a törvény­
javaslatot, a melyet ide hoztak. (Elénk he­
lyeslés balfelöl.)

T. uraim ! Nem szabad sem magun­
kat. sem inasokat ámítani, mert igenis az 
önöké idebenn a többség. De az a többség 
abból alakult, hogy a nép bona fide a vá­
lasztásokba bele ment akkor, a mikor ezt 
a h rés prograuimot nem ismerte, arról fo 
galma sem volt. Tessék a miniszterelnök 
urnák az országgyűlést feloszlatni, tessek 
választói előtt megjelenni és ha akkor lesz 
többség, ha akkor a nemzet állatja, hogy 
az önök állaspontja helyes, ám jó, de a 
mig önök hamis kártyával játszanak . . . 
(Zajo-i ellenrnondások a jobboldalon és fel­
kiáltások : Rendre ! Felkiáltások a szélső­
baloldalon : Hiszen igaza van ! Szűnni nem 
akaró zaj.)

Elnök : (csenget): Figyelmeztetem a 
képviselő urat, hogy ez u kifejezés már nem 
páriámén taris.

Gr. Zichy Jenő : Ha a kártyákat ki­
osztom es a kiosztásnál, s játék közben 
különböző más kártyákat is belecsúsztatok, 
azt én nem tudom inasnak nevezni. (Moz­
gás jobbfeiöl.)

Széli Kálmán miniszterelnök : Nem 
csúsztatott bele senki semmit I

Farkai Ábrahám : Ha a gróf ur meg­
követeli, hogy a meggyőződését más tisz­
telje, tisztelje a mi meggyőződésünket is. 
(Helyeslés jobbról. Zaj.) Visszautasítom, a 
mit mondott ! Mi hamis kártyával nem ját­
szottunk. (Zaj.) Másnak is van meggyőző­
dései (Igaz I Úgy van ! jobbfelöl. Felkialtá 
sok : Eláll ! Hosszantartó zaj a jobbolda 
km. Elnök csenget.)

Leszkay Gyula : Megmondták önök vá 
lasztóiknak, hogy ilyen javaslatokkal jön­
nek ide ?

Bakovszky István : Vészinek szabad itt 
gyanúsítani ?

SzÖts Pál : Ha inast inegleczkéztet, ö 
maga se beszéljen ilyen hangon :

Bakovszky István : De Vészit nem de 
zavuálta önök közül senki.

Gr. Zichy Jenő : Oszlassak fel az or­
szággyűlést, menjenek azzal a programmal 
a választók elé. (Élénk helyeslés a néppár­
ton és a szólsöbaloldalon.) és ha újra meg­
választják önöket többségben, akkor meg 
fogok hajolni, addig pedig az én poétiká­
mat fogom folytatni. (Élénk helyeslés és 
éljenzés a népjmrlon és a szélsőbaloldalon.)

Gróf ZichyJeuő ezen lesújtó leczkejére 
előbb Széli miniszterelnök válaszolt, a szo­
kott módon Pilátuskodva, majd az ülés vé­
gén Vészi József kollega ur nyelvelt vissza 
Gróf Zichy Jenőre.

Ebből kerekedett azután a párbaj, 
melyM tegnap délelőtt vívtak meg és mely­
nél Veszi József ur volt a kihívó fél, meg­
jegyezvén, hogy Gróf Zichy egyike a leg­
kitűnőbb lövőknek és mégi most hogy pisz­
tolyát ki nem sütötte.

E pisztoly parbaj lefolvásáróla követ­
kező részleteket Írják Budapestről :

Ma délelőtt 10 órakor a József főher- 
ezeg honvédhuszár laktanyában folyt le a 
pisytolypárbaj gróf Zichy Jenő és Veszi Jó­
zsid' közt. Feltételek : 25 lépés távolság,
5 5 lépés avance, tiz másodpereznyi czél-
zasi idő. Vészi József Perczel lunar, gróf 
Zichy Jenő Farkas László orvos kíséretében 
érkeztek a párbaj színhelyére. A kibékitési 
kísérlet eredménytelen lévén, a segédek fel­
állították a feleket. Gajári Géza mérte ki a 
távolságot, inig a másodperczcket Rakovsz- 
ky István olvasta. Gróf Zichy Jenő a

kilencedik másodperczig nem 
lőtt, mire Vészi a tizedik a másodperezben 
pisztolyát a levegőbe sütötte el. Ezzel a 
párbajnak vege volt. Kibékülés nem törtéül.

A segédek a következő jegyzőkönyvet 
adtak ki: Jegyzőkönyv. Feltétel Budapesten, 
1903. évi márczius hó 10 én a Vészi Jó­
zsef ur és gróf Zichy Jenő ur között felme­
rült lovaglás ügyben. — Gajári Géza és 
Szaczeiláry György uruk, iniut Vészi Jó­
zsef ur megbízottjai elégtételt kérnek gróf 
Zichy Jenő úrtól az utóbb nevezett által a 
magyar képviselöhaz folyó évi márczius 9-én 
tartott nyilvános ülésén tartott beszédében 
foglalt sertésér . Bakovszky István ós gróf 
Wilczek Frigyes urak, mint gróf Ziczhy 
Jenő ur megbízottjai felők nevében elégté­
teladásra késznek nyilatkoznak. Vészi Jó­
zsef ur megbízottjai felök nevében kard- 
parbajt indítványoznák, mig gróf Zichy Je­
nő ur megbízottjai kijelentik, hogy felök a 
jobb kéz mutató és középső ujjúnak béua- 
saga következtében a kardot tartani nem 
tudja, minek következtében pisztolypárbajt 
proponálnak. Ezen propozicziót Vészi Jó 
zsef ur megbízottjai elfogadván, közös egye­
tértéssel a következő felletelek lettek meg­
állapítva. Egyszeri golyovaltus sima, légy 
nélküli pisztolyokból, 25 lépés távolság, öt­
öt lépésnyi avance szál, tiz másodperei 
ezélzási idő, csütörtök is számit, de joga 
van bármelyik félnek a czalzási időn belül 
a csütörtököt mondott gyutacsot másikkal 
kicserélni és lőni. A pisztolyok fegyverko­
vács által töltendők. A párbaj ideje és he­
lye : a József-föherczeg laktanyának lovar­
dája. (Honvéd-lovassagi laktanya, az Üllői­
ül végen) f. é. márczius ho 11-ének déle­
lőtti tíz órája. Kelt, mit fenn. (Aláírások.) 
Folytatólagos jegyzőkönyv. A párbaj a fenti 
megállapított feltételek értelmében szabály­
szerűen lefolyt. (Aláírások.)

A 48-dik számú önkéntes zászlóalj 
működése és alakulása.

Irta : Propper Mór, a debreezt ni honvédegy­
let alelnöke.

Nevezetes eset volt az is, hogy gróf 
Leitungen őrnagyot a németek elfogták és 
a Tisza túlsó partján, bent az erdőben volt 
egy nagy korcsma, 30 német olt őrizte a 
grófot. Illési százados, mikor észrevette, 
hogy az őrnagy fogva van, a czibakhazi rósz 
hídon átalment a századával es kiszabadí­
totta az őrnagyot, sőt a 30 németet is el - 
lógta.

Innét Tisza tiöőnél átkeltünk a Tiszán, 
ekkor mentünk a szolnoki csatara, mikoron 
nagyrésze a németeknek a Zigyvába fűlt. 
Dainjanics a hires harmadik zászlóaljjal a 
jobb szárnyán a német sánczait vette be. 
A hires 9-dik zászlóalj a Tiszaparton, láb­
hoz véve a fegyvert, tétlenül állott, de nem 
nézhette a 3 dik zászlóalj nagy győzelmét, 
mert e két zaszloulj egymással versenyzett 
az elsőbbségért, most is tehát hogy meg­
mutassa, hogy nagyobb tettre képes, a mint 
fül volt allitva, szuronyt szegezett és neki 
ment egy kürazór ezrednek, melyet széjjel 
vert.

Dainjanics, mikor vége volt a csatá­
imé, óképpen szolt u 3-dik zászlóaljhoz : 
„fiuk I mindegyikötök megérdemelné, hogy 
tisztté nevezzelek ki benneteket, de nem te­
hetem, mert akkor nem lesz 3-ik zászló­
aljam.“

Egy néhány nap múlva volt a czeglédi 
csata, melyet Perczol tábornok vezényelt ; 
dél körül a csata folyama alatt érkezett meg 
Dembinszki tábornok, a ki Perczoltöl a pa­
rancsnokságot átvette. Dembinszki tábornok 
a honvédsereg felállítását nem helyeselte,

KOSSUth Lajos remek kivitelű, nagyalakú szinnyomatu 
képe díszes arany keretben «4 kOFOM. Megrendelhető
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mert a jobb szárnyát ki kellett volna ter­
jeszteni a vasút felé s azt elfoglalni. Mu­
tatta a következés, hogy igaza volt, mert a 
németek a gyalogságának nagyrészét a va­
súton szállították el. Itt a haditerv megvál­
tozott. A magyar sereg visszament Porosz­
lónak a kápolnai csatára. E csata nagyon 
véres volt. Sok honvéd életébe került. Itt 
vérzett el az olasz Zanini zászlóalj. E csa­
tának, hogy roszul ütött ki, Görgei tábornok 
volt az oka, mert ő hadtestével Al-Debrő- 
nél s Fel-Dcbrőnél vesztegelt és nem sietett 
Dembinszkinek a segítségére ; innen (az i 
összes magyar sereg) Tiszafüredig retinái-1 
tunk, s Görgei tábornok a fővezért fogságba 
tétette. E vakmerő tettére ő maga úgy nyi­
latkozott, ha ö Dembinszki : Görgei meg- 1 
szűnt élni.

Kossuth Lajos kormányzó, a kit én' 
előbb soha életemben nem láttam, csak itt 
Tiszafüreden, hogy a két tábornok között a 
fölmerült egyenetlenséget elintézze. A kor­
mányzó úgy intézte cl : Görgőinek átaladta 
a főparancsnokságot, Dembinszkit po dg ko­
csmán elvitte Debrcczenbe. Az én nézetem 
az, hogy itt lett volna ideje Gorge it föbelö- 
vetni, mert vakmerő engedetlen volt . . .

Most kezdődött az igazi tavaszi had­
járat.

Tiszafüredről Bicskére ment a sereg, 
a hol nagyon véres csata volt. Különösen 
Klapka tábornok hadteste szenvedett sokat. 
Győzelemmel végződött a csata. A németek 
Isaszegro retiráltak, a hol erős állást fog­
laltak. A magyar hadsereg, kivéve a máso­
dik hadtestet Aulich tábornok parancsnoksága 
alatt, egyenesen Isaszegre ment s másnap 
Isaszegnél a legnagyobb elkeseredéssel folyt 
a csata. Mi Aulichkal Jászberénynek mentünk 
s a csatához este felé érkeztünk ; mikor az 
isaszegi nagy erdőben levő nagy országúira 
kiértünk, borzasztó kép tárult elénk. Három 
falu lángban egeit. Az erdő is égett. A se­
besülteket minden oldalról hozták. A nagy 
országúton Görgei, Klapka, Damjanics vart, 
Görgőinek hadsegéde, Revitzki István mesz- 
sziröl kitiltotta :

— Bennetek minden bizalom, Sza­
bolcs ! Nem is csalódott.

i Nagy hatalom vagyunk I Már szűk is a honunk 
Véreink messze túl tengereken mennek, 
Régi babérunkhoz újakat igy fonunk 
Dicsőségére a nagyhatalmi rendnek.

Örvendj hát magyarom ! Hisz Nagy Lajost,
kinek

Csupán három tenger engedett ha szólott 
S Mátyást, kinek hadát nyögték a bécsiek, 
Lefőztük. Boldog vagy, nemde szörnyű boldog!

(Biharnagyrábé.)
F. Varga Lajes.

NAPI HÍREK.

(Folyt, köv.)

Nagy hatalom vagyunk.
Örvendj magyar vérem, mert nagyhatalom

vagy,
így beszelik ezt most holmi urak sorba,
S rém valami ám ez ! Ellent ki se mondhat, 
Ne is essék azért e beszedőn csorba.

A vasárnapi népgyülésről.
A vasárnapi népgyülésről már 

szolgáltunk némely részlettel Debre- 
; ezen város hazafias polgárságának. A 
; népgyülés progrannnja már javarészt 
megvan állapítva. A katonai javaslatok 
ellen tiltakozó népgyülést Márton Imre 
fogja megnyitni, mint elnök. Ö utána 
dr. Bakonyi Samu országgyűlési kép­
viselő beszél a katonai javaslatokról 

I és a vele érkezett vendég képviselők, 
de kiknek a névsorát még idáig nem kö­

zölték velünk. Beszélnek még agazdakö- 
1 zönség, az iparos kereskedő osztály egy 
égv jelesebb tagjai, a mely hazafias 

! beszédeknek az elhangzása után Márton 
I Imre, záróbeszéd kíséretében, benyújt­
ja a határozati javaslatot, amelyben, a 
tiltakozás mellett, megbízás foglaltatik 
a nagy küldöttségnek Budapestre, a 
képviselöházhoz való küldésére is, hogy 
ott Debreczen polgársága nevében élő­
szóval tiltakozzanak a gálád, nemzet­
rontó osztrák merényletek ellen. Már 

! most megemlítjük, hogy e nagy kül- 
I döttség szerdán reggel ötórakor indul 
Budapestre, hova is a debreczenick 

I különvonata fél 10 órakor érkezik 
meg. A rendezöbizottság kérelme tehat 
az, hogy az aláíró és jelentkező pol- 

1 gártársaink a felutazási részvételi dijat, 
|az az 11 koronát az ivtartóknál fizes­
sék le.

lomból kimaradna és őszinte magyar szavát 
nem emelné tel a merénylet ellen. Éppen 
azért párt- osztály- és korkülönbség nélkül 
szól tihozzátok az intéző bizottság felhívása

Polgártársak ! Az újabb vér- és pénz- 
áldozatot követelő katonai javaslatok ellen 
Debreczen sz. kir. város törvényhatósági köz­
gyűlése már egyhangúlag felirt, de e város 
polgársága népgyülésen még nem hallatta 
tiltakozó szavat. Polgártársak ! akik ezeket a 
megbirhatallan terheket magatokról elhárí­
tani, az egész országot veszedelemmel fe­
nyegető merényletet meggátolni akarjátok : 
folyo márczius hó 15-ik napján, délelőtt 10 
és fél órakor a városháza udvarán tartandó 
NEPGYÜ LÉSRE ezennel tisztelettel s 
bizalommal meghívunk titeket. Polgártársak ! 
Itt az ideje, hogy azon a népgyülésen ősz- 
szesorogelve, fölemeljük tiltakozó szavunkat 
és ezt küldöttség ltján az országgyűlés kép- 
viselőházához föl is terjesszük. Jöjjetek azért 
nagy számmal, part-, osztály- és korküiönb- 
seg nélkül ! Debreczen, 1903. márczius 5. 
Az intéző bizottság.

Országos protestáns theologns conferentia.
A magyarországi protestáns theologiák 

hallgatói ez évben Eperjesen fogjak meg­
tartani szokásos confereutiajukat apr. hó 
29. és 30. napjain. A napokban érkezett a 
debreczeru elnökséghez az eperjesiek meg­
hívó levele, melynek alapján a Hittanszaki 
Önképző Társulat tegnap este tartott gyűlé­
sén képviselőkül küldötte ki Görömbey Pé­
ter, Harsány! Pál, Erdey Káioly, Kövér Ár­
pád, Kun Szabó Gyula és Füzcssy Géza 
egyesületi tagokat, inig Kónya Gábor, mint 
a „Közlöny“ szerkesztője, hivatalból tagja a 
conferentiának. Egyben a társulat örömmel 
vette tudomásul, hogy az ugyanekkor Eper­
jesen tartandó Protestáns Estélyen az eper­
jesiek felkérésére a debreczeni H. Ö. T. 
tevékeny elnöke Harsanyi Pál log beszédet 
tariani. A kiküldötteknek névsora, illetőleg 
azoknak egyénisége föltétien biztosítékot 
nyújtanak arra nézve, hogy a vezérszerep 
Debreczené lesz e gyűlésen, ép’ úgy mint a 
múltakban is Debreczen volt mindig az 
irányadó és vezérlő.

A Csokonai kör Rákóczi ünnepe.

Nagyhatalom! Nőin is minket pökdös egyre 
A kedves, zsírunkon élödő pribékhad 
S a tovább falásra nein attól jő kedve 
Hogy bennünket téphet és újra belénk kap.

Nagy hatalom vagyunk ! Van is ám minekünk 
Széles e világon drága sok barátunk,
A magyar ég alól akármerre lépünk : 
Mindenütt ölelő karokra találunk.

Nagy hatalom vagyunk ! Még idehaza is 
—• A bagoly is ur ám a maga várában, 
Szent szabadság vértje keblünkön a paizs 
S ha ki azt megsérti, mérget vehet bátran.

Nagy hatalom vagyunk ! Levegőt szívhatunk 
S ezt törvénykönyvünkbe nem is kell bóvenni 
Majdnom úgy, mint azt, hogy magyar nyel-

vünk, szavunk
A mit tormószotos, kár szóvá is tenni.

Papp Elek nádudvari képviselő
I alapos, nagyhatású, okos, tőrölmetszett ma- 
gyur nyelvű, igaz magyar érzésű parlamenti 

i beszédéről már emlékeztünk, de csak rövi- 
! debb távirati értesítés nyomán. Jeleztük te­
hát, hogy e beszéddel, mely érdemes arra, 
hogy minél szélesebb körben olvassák és 
tanuljanak, lelkesedjenek belőle a jó magya­
rok, azzal lapunk közelebbi számában meg bő 
vebben foglalkozunk. A Kossuth-pártnak ez a 
kivaló tagja nem csupán, mint népszónok 
első az országban, de a parlamentben is 
az első, még pad g komoly tanulmányokban 
gazdag, alapos, okos és mindig őszinte ma­
gyar beszédeivel. Ez utóbb tartott beszéde 
is ilyen volt. Nem volt abban szalmázás, 
hanem czsfolhatatlan érvek, igazságok, egész 
lánczolatos légiója, pedig tovább mint 3 és Va 
órá ig tartott ez a beszéd.

A Csokonai-körnek szombati Rákóczi 
emlékünnepe iránt városszerte nagy az ér­
deklődés. Hogy az esteli pénztárnál nagy 
torlódás ne támadjon, tanácsos, bogy a tagok 
Tóth Béla gyógyszerész urnái a Csokonai­
kor pénztárosánál előre váltsak inog kedvez­
ményes áru jegyeiket.

Nagy hatalom vagyunk! Népeknek ments vára- 
Noki indulózunk, hogy felszabaduljon, 
Bérezés otthonáb&ii várj ti
Az egymás kecskéjét lopkodó Macedón.

Felhívás a polgárokhoz.
Polgártársak ismételien felhívunk titeket 

a márczius 15 iki népgyülésre. Czeglédröl a 
mai napon 500 tagból álló nagy küldöttség 
ment a fővárosba tiltakozni. Szégyen volna 
gyalázat volna Debreczenre, ha a mozga­

Elhunyt debreczeni polgár.
Az érdemes debreczeni polgár család, 

a polgár Czeglódy család és vele rokon 
családok nagy gyászáról emlékezünk. A 
család egyik képzett gazda tagja, Czeglédy 
György, ki katona évét mint huszár-önkén­
tes töltötte le Érkeserüben, bérlett birtokán 
hirtelen elhalt tüdőg\ uladás miatt. A rokon­
szenves, ösmert fiatal gazdálkodónak és bir­
tokosnak a holttestét hazaszállították és teg­
nap délután 3 órakor temették el nagy rész- 
oét mellett u Csapó-utczai családi háztól. 
A boldogultál Jánosi Zoltán ev. ref. lelkész 
búcsúztatta el gyönyörű halotti beszéddel. 
A mély részvétet inéitán költötte fel o ha­
láleset, mert az alig 39 éves, élete virág­
jában letört férfi fiatal feleséget és kis árvát 
hagyott atyai gyámol nélkül. A mély bánatba 
merült család alábbi köszönő sorok közlé­
sére kért fel bennünket:

Köszönetnyilvánítás. Fogadják ez utón is 
igaz köszönetünket mindazok, akik felejthe­
tetlen férjéin, kedves gyermekünk, jó test-

/
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vérünk, nemes szivü rokonunk, Czeglédy Egyidejűleg arra is felkérte 
Gvörgv temetésén való részvétükkel mélysé- a tanukat, hogy abban 
„es bánatunkat enyhítették. — Özv, Czeglédy 
Györgyné, Czeglédy Gyula és csaladja.

Temetkezési egyleti közgyűlés.
A Debreczeni első Temetkezési Egy­

let mint szövetkezet 1903. évi márczius hó 
22-ik napján, azaz vasárnap délután 3 óra­
kor a „Korona* vendéglő dísztermében évi 
közgyűlését tart. Tárgyak : 1. az 1902 év­
ről, szóló évi jelentés. 2. A halotti jutalé­
kok kiutalhatásának illetve akiutalás módo 
zalainak megállapítása. 3. Tisztikar (igazga­
tok, jogtanácsos stb.) újból választása.
4 3 felügyelő bizottsági tag választása az 
1903 ik évre. 5. A megüresedem választ- 

betöltése. 6. Alapsza-

föszolgubiró 
az időben, mikor 

Barna Fülöp elmegy hozzá, legyenek ott. 
ügy is történt. A három tanú ott volt és 
mikor dr. Barna Fülöp előzetes beszélgetés 

i után letette az asztalra a 200 koronát az- 
s zal a kijelentéssel : „Ne értsen félre, költ­
ségekre adom és ha több költség is felme­
rül, azt is megtérítjük,* a töszolgabiró elő 
hivia elrejtett tanúit es később feljelentette 
Barna Fülöpöt, megvesztegetéssel vádolva.

! A szatmári törvényszék előtt múlt ev no­
vember hu 25 ón folyt le a tárgyalás, mely 
bővelkedett izgalmas jelenetekben. A tör- 
'vényszéK végre, miután panaszos a tárgya-máuvi tagsági helyek ----------- ,, , ,

• ............................... az ideig- as ^°‘yainai1 maga is megerősítette vádlottbalyon kívül intézkedések hozatala 
lenes ügykezelés további folyamára. Előké­
szíttetett Debreczenben a debreczeni I-sö 
Temetkezési Egylet mint szövetkezetnek 
1903. évi Márczius hó 2-án tartott választ­
mányi ülésén, tisztelettel az igazgatóság.

Hazafiias ünnepély a felsőbb lányiskolában. va?
A honleányok a nemzeti érzésnek és I ^l’* 

hazaimádásnak a leghivatottabb ápoloi. Már! tea 
a családi körben nevelik a gyermeket a 
nemzeti érzésekre. Éppen azért örömmel 
adjuk ludtul, hogy az ev. ref. felsőbb lány­
iskola és a vele kapcsolatos tanitónöképzö 
intézel márczius hó 15 én, délután fél 4

fentebb idézett kijelentését, melyet a pénz 
átadásakor tett, dr. Barna Fülöpöt a vád 
alól felmentette. A vádhatóság képviselője 
a felmentő itelet ellen felebbezett és igv 
ma a tábla Ítélkezett ez ügyben, Szacs- 

Elemer előadó biro referálása utari 
Böszörményi József föügyészhelyet- 

lövid vádbeszedében ^beigazoltnak velte 
a megvesztegetést és kérte a bírósa­
got, mondja ki a vádlottat a btkv 470. 

1 bekebelezésébe ütköző megvesztegetessz.
vétségében bűnösnek es hivatkozva a btkv.

órakor, az intézet nagytermében, szintén | megfelelő szakaszara, ügyvédi gyakorlatainak 
tart nemzeti ünnepélyt és pedig a következő j teljesítésétől is függessze fel a vádlottat.

Kelemen Samu dr. ösmert szatmári krimi- 
nálista három negyed óráig tartó érvekben 
bővelkedő védbeszédben bizonyította a vád 
tarthatatlanságát és kérte védencze felmen­
tését. A kir.tábla negyedóráig tartó tanácsko­
zás után meghozta határozatai helyben hagy­
ván az elsőbiroaág ítéletet, vádlottat a meg 
vesztegetés vétségének vádja alól felmen­
tette. A vádhatóság képviselője felebbezett 
a felmentő Ítélet ellen.

műsorral : 1. Klapka induló. Előadja az
énekkar. 2. „Alföldi zenekép“ Brück Gyulá­
tól. Zongorán előadja Hézser Margit VI. f. 
o növ. 3. Alkalmi felolvasást tart Komád 
Teréz tanítónő. 4. „Kurucz nóták.“ Előadja 
az intézet vegyes kara. 5. „Kik voltak a 
honvédek ?“ Tóth Kálmántól. Szavalja Szi 
lágvi Vilma II. o. t. kép. növ. 6. „Rákóczy 
induló.* Berliot átiratában. Hegedűn előadjak 
Kamaráth Ilona III. tan. kép. növendék, 
Sebes! Margit I. tan. kép. növendék. Zongo­
rán kíséri Hunyady Margit VI. f. o. növen­
dék. 7. A gyülekezet énekli a „Hymnust“-t.

Főszolgabíró és ügyvéd.
A debreczeni kir. ítélőtábla felebbviteli 

tanacsa bessenyei Széli Farkas táblai ta­
nácselnök emöklésével ma tárgyalta Komo- 
róczy Ivan dr. volt nagybanyai főszolgabíró 
panaszára megindított ügyet dr. Barna 
ügyvéd, azidöben még ügyvédjelölt ellen, 
kit azzal vádol a főszolgabíró, hogy 200 
koronával akarta megvesztegetni, hivatalos 
hatalommal való visszaélésre csábítván. Az 
ügy előzményei az 1901-ik évi általános

Márczinsi ünnepek.
A debreczeni községi közigazgatási 

tanfolyam hallgatósága, a márcziusi nagy 
napok emlékére f. hó 15-én d. e. 11 órakor 
a vármegyeház dísztermében tart hazafias 
ünnepélyt. — A Kossuth dalkör szinte ün- 

Fiilön nePel az ünneplőkkel nevéhez méltóan, még 
pedig f. hó 14-én, szombaton este tart ha­
zafias ünnepi dalestélyt a Bika dísztermében. 
A rendezőség ernycdetlen buzgalommal dol­
gozik a dalestély fényes sikeréért. A műsor 
hazafias és válogatott. - A dobreezoni ál­
lami föreáliskola Petőfi önképzőköre f. hó 
15-én d. o. 10 órakor a márcziusi dicső

képvisze őválasztásokra vezethetők vissza és ■ események emlékére ünnepet rendez 
ez a vesztegetési ügy a parlamentben is.

Elhunyt betűszedő.
Gyászlevelet vettünk. Munkás élet ha­

lálai jelenti. A debreczeni városi nyomda 
egy nyugalmazott betűszedője halt el. 
Kartársai a gyászlevelükben ezeket Írják : 
Debrcczen szab. kir. város nyomdájának

1UUDÖÍ1 Damoorgor uuuaucon I lüA^nl/nulr6 „ . . . . i, c-zpm^lvypte szomorúan tudatja szaktarsuknaK
zetője volt. Barna Fülöp érintkezésbe léPett ^rök Forenez nyugalmazott betűszedőnek, 
Bamberger érdekében Komoróczy toszolga ^ magyarországi könyvnyomdászok és betű 
bíróval. Először közvetítőt küldött hozzá, ■ yn^|( egyletének 20 évig volt pénztárnoká- 

ügyben óhajt vele be-jnuk f. hó 10-ikón este, életének 62-ik óvó- 
liogy költségeit ben, agyszélhüdés következtében történt el­

hunytat. A megboldogult hült tetemei folyó

szóba került. Két kormánypárti jelölt állott 
szemben egymással a nagysomkuti kerület­
ben, Papp Lajos táblabiró és Bamberger 
Béla budapes ti ügyvéd. A Bamberger párt­
iroda főnöke dr. Barna Fülöp volt, ki ez- 
idöben Bamberger budapesti irodájának ve-

értésére adva : mily 
szélni, azt is megüzenve

Könyvtár a városházán.
A varos tulajdonában sok értékes könyv 

van, mely egy egész könyvtárt képez. A 
városi tanacs most megbízta Koucz Ákos 
tb. tanácsnokot, hogy a meglevő müveket 
rendezze. A könyvtár helyiségéül a varos­
háza kistanácstermét szemelték ki, olt lesz 
a könyvtár, melyet a városi tisztviselők hasz­
naihatnak.

Farkas Ozmán basa emléktárgyai.
A néhány év előtt elhunyt Farkas Oz­

mán basának, aki Farkas Adolf névén tevé­
keny részt vett szabadságharezunkban és 
Bem hadsegéd) volt, (s a évekkel ezelőtt 
Debreczenben is megfordult debreczeni ro­
konainál,) egy lánya maradi, JNiquár Binti 
Ozmán, kit költeményei révén nemcsak 
szükebb hazájában, de más országokban 
is („Sohajok'-at dr. Kunos lgnacz ma­
gvarra is lefordította) elege ismernek. 
A költőnő édesatyja elhunyta alkalmával Ígé­
retet tett, hogy a hagyatékban található és 
a szabadságharezra vonatkozó emlékeket egy 
magyar múzeumnak aiándé ozz-i. Úgy é'to- 
sülünk, hogy a költönö a becses emléktár­
gyakat összegyűjtötte és legközelebb szemé­
lyesen elhozza Budapestre. Itt fog aztán ha­
tározni a felett, hogy a tárgyak megőrzését 
mely magyar múzeumra b;zza.

Ifjú férj - öreg íeleseg.
Szepes-Bélán, egy házaspárt temettek 

tegnap ; az asszonyt nagy gyaszpompával 
kísérték örök nyugvó helyére, a férjet ellen­
ben szinte lopva földeltek el. Ennek a meg­
dob entő »ellentétnek borzalmas oka van. 
Paulovics Mihály tizenkilencz évvel ezelőtt 
mint kocsis szolgált egy gazdag családnál. 
Gazdája hirtelen meghalt s özvegye férj­
hez ment Paulovicshoz, a ki daliás le­
gény volt. Paulovics azzal a titkos gon­
dolattal lépett az oltár elé, hogy a nálánál 
huszonhat évvel idősebb asszony, aki akkor 
épen betegeskedett, nem él már sokáig s 
akkor ő lesz a nagy vagyon örököse, Sóvár 
reményében csalódott, öreg felesége meg­
gyógyult s eszeágában sem volt özveggyyé 
tenni az urát. Emiatt Paulovics annyira el­
keseredett, hogy a minap agyonlőtte feleségét, 
aztán magát is elpusztította.

Megadják . . .
Sneffszámyon repül a szenzáczió. A 

legújabb szélkiáltó madár az, hogy megad­
ják a „nemzeti követeléseket.“ Például ka­
punk osztrák sasba oltott félig magyar czi- 
meres zászlót, de még a magyar tiszteket 
is visszahelyezik a magyar ezredekhez I 
Nagy diadaljom ! Az utóbbit már 1868 ren­
delte a király, csakhogy nem foganatosították 
idáig I . . . Magyar nemzeti hadsereg kell 
minekünk, ha ezt megadják, akkor örülhe­
tünk és biztosabbra vehetjük a jó Bécs 
javulását ; addig korai és drága költséggel 
jár ez az öröm.

Az izr. hitközségi tagok figyelmébe.
Értesittetnek a tiszt, tagok, hogy a 

Deák Ferencz utczai templomban az isten­
tisztelet további rendelkezésig a következő 
időben fog turtarlatni és pedig : Péntekén 
este fél 6 órakor, szombaton a haskorna 
reggel fel 7, a föistontisztelet d. e. 9 és d. 
u. 4 órakor. Köznapokon reggel 6, és este 
fél 6 órakor.

megtéríti. A főszolgabíró értésére adta 4r. j g-g* Éötvös-utcza 22
Barna Fülöpnek, hogy szívesen látja, melyet szämu fáznál tartandó ima után, a Póterfia
két levélben is kifejezett volt. Komoróczy 
azonban három embernek elmondotta, hogy

utczai temetőben tétetnek végnyugalomra. 
— Debreczen, 1903. Márczius 11. Béke

Barna Fülöp megakarja őtet vesztegetni, poraira 1

Mindenki tndja,
hogy a Mauthner-féle impregnált takarmány­
répamag a legnagyobb termést adja, hogy 
konyhakerti magvaiból a legjobb főzelék és 
zöldség terem és hogy virágmagvaiból fa­
kad a legszebb virág. Szóval a Mauthner- 
féle magvak a legjobbak, készletei a legna­
gyobbak és árai igen olcsók.

1903. márczius 12.



A >l:
, " >,* " «

■: t. • • V

SZINHÁZ.
1903. márczius ]o

Műsor:
Csülörlököii ,A“ bérletben Cserny Béla

vendégfulléptével Romeo és Julia. Tragédia.
Péntekén „B“ bérletben : Bob herczeg. 

Regényes cpereite.
Szombaton „C“ bérletben : Bob herezeg. 

Regényes operetté.
Vasárnap d. u. Nöetnariczípáczió. Éne­

kes bohózat.
Este bérletszünetben : Aranylakodalom. 

Látványos színmű.

i kilenczedik
Hétfőn lesz a premierje Hódv Fe- 

rencz és Barthos Andor vigjálékámiic ; A 
kilenczedik-nek. A kik ismerik a darabot, 
azok azt mondják hogy elmésebb, finomabb 
mulattatóbb vígjáték az utolsó öt évben 
nem került színre „A kilenczedik“ nel. Ara­
don. a hol mar egyszer színre került a 
darab, a közönség lelkesedéssel üdvözölte 
a szerzökdt, a kik előkelő állásuk mellett 
sem szégyenük a szegény magyar irodalmat 
művelni. A két előkelő miniszteri tisztviselő 
a darab első előadásán is részt vesz, jelen­
ti a színházi iroda, mert csak egy üzletiiro 
da értékelhet i ily émelygős hangon az irot, 
mert bent van a magas minisztériumban es 
ennek daczára sem »zégyenli a „szegény 
magyar irodalmat“ művelni. Attól tartunk, 
hogy ezek az előkelő és mégsem szégyenlős 
miniszteriumbeli urak csöppet sem fogják 
becses működésűkkel gazdagabbá tenni a 
„szegény magyar irodalmat“. Egyébként 
majd látni fogjuk a bemutatón, ha majd 
kibúvik a színpadra a medve !

A közönség köréből.
Újítás a photographia terén.

A természettudományokat csaknem
imádtam mindig s az úgy nevezett fényké­
pészét igazan szép mesterségével pedig egy 
kor annyira sokat foglalkoztam, hogy már 
tizennégy evvel ezelőtt könyvet is írtam s 
adtam ki erről.

És ámbár nem egy halandón cselt az 
már meg, hogy olyan dologról irt könyvel, a 
mihez nem ért, ebben az egyben én sze­
rény kivétel vagyok. Azóta folyton éber 
figyelemmel kisérem e miiág valóban roha j 
mos haladását, fejlődései es csupán azt 
látom, hogy az alapelv még műidig vai-1 
tozatlan, eredetiségében ugyanaz maradt

som a fény és villanyerő kölcsönös össze- 
hatásán és azon az ismert tényen alapszik, 
hogy a Selen nevű chemiai elem másként 
nem. csak a megvilágítás mértékével egye 
nes arányban vezeti a villanyosságot, mely­
nek árama bizonyos anyagokat megszínesít, 
vagy elíehérit.

Énnek a még csak elméleti eljárásnak 
— idevágó tanulmányaim szerint — éppen 
nem nehéz a gyakorlati kivihetősége s életbe­
léptének egyik eredményű mindjárt az lenne, 
hogy a fotograüaimüszer gyarak és üzletek 
azonnal vógeladást rendezhetnének, mivel az 
én módszerem mellett még egyetlenegy op­
tikai lencse is fölöslegessé ehető ; holott 
ma éppen a bonyodalmas és sehogyse nél­
külözhető lencserendszer kerül igen sokba.

Mivel pedig nem éppen csak az eszme 
teszi a feltalálót, hanem a kivitel is, most 
mar a kísérletezés van nálam hátra, a mi- 
vei a gyakorlati eietbe lesz ez az újításom 
átlőhető. Ámde ehhez pénz kell, nekem meg 
az nincs ; oly vállalkozó szellemet keresek 
tubát és kérek ezúttal föl, ki egyenlően ré­
szesedő társul szerződnék velem e dologban, 
a mihez csekélységem adja az eszmét, ö 
meg a pénzt. Kutezer korona kellene hozzá, 
a mi iia nem is óriási, de eleg tekintélyes 
összeg arra, hogy a belekezdeslől sokakat 
visszariasszon ; hanem annál több kiadas 
mar nem lenne, s ebből kitelnék barom ne­
vezetesebb aharn szabadalmi költségé is ; 
ellenben meg e találmány eladásából akkora 
nyereség remélhető, a mi nagyon bőségesen 
kárpótoltuk az első befektetést. El, el kell 
antlak idején ednunk azt, minthogy a füld 
minden számottevő államában való szaba­
dalmaztatásra nem is gondolok, mert hisz 
ez legkevesebb hetvenkétezer koronába ke­
iül , mar pedig akinek csak ilyenre ennyi 
pénze van, az ha egyáltalán semmit se sza 
badaimaztat, akkor is szépen megélhet.

Szomorú tapasztalatokból merül fel az 
a meggyőződésem, hogy egész hasztalan 
intéztem e hivó hangokat hazánk illetékes 
tényezőihez, de mint magyar embernek meg 

I kellett ezt tennem, mielőtt a távol idegenül 
i segítséget kérném etre ki.

Bessenycy József.

hogy ki engedte meg neki, hogy Barton kis. 
asszony kezét megkérje, es hogy te soha 
de sohasem fogod beleegyezésedet adni’ 
lévedsz, kedvesem, ezt nem tőled i0m, 
kérni, hanem szüleitől. oja

Hans idegesen és haragosan dobolt 
ujjaival az ablaktáblán. Majd hirtelen Ru. 
dolfhoz fordult, ki rendíthetetlen nyugalom- 
mai szemlélte a falon függő képeket.

— Tehat nein akarod előttem m,.„ 
nevezni ? °

- Hiszen nem is ismerem.
— Akkor megkérdezem Melanietöl vai/v 

magától Barton kisasszonytól. ’ 1
Őrizkedj ettől, ez indiskretio lenne.

— Mit, te be vagy avatva ?
— Melanie beszélgetés közben véletle­

nül elárulta és igy tudtam meg.
— És ez a beszélgetés ?
— Hallottad, hogy haragszik ream, a 

miért ezt a titkot elárultam ; de kérdéseid 
kellemetlenek lesznek.

Élőrebocsátva azt, hogy azokkal lol- 
hagysz, bizalmasan közlöm veled, hogy Bar­
ton kisasszony min egy intő példa volt szá­
momra. Mennél későbben, annál heveseb­
ben, érted ? Most már meg vagy elégedve ?

Hans hátradőlt a karszékben, hibáit 
kinyújtotta és úgy tette össze a kezét, mint 
mikor valaki annak örül, hogy valami nagy 
terhet lerázott magáról. Maga ele nézett és 
hallgatott.

((Folyt, köv.)

Szerkesztői üzenetek.
időben a lapot nem 
hegy szives a múlt

CSARNOK.
Rutli eljegyzése.

(Irta : May György.) 
Fordította : Biró Irén.

=----- ----- ----"-*11 IVaim ur, ki o pillanatban lépett be,
csak az. eszközök szaporodtak el szédületes j azt kérdezte, hogy párbajról van-é szó?
nagyszámú különfélesegben. A fotográfiái Mikor megtudta a dolgok állását, azzal a 
műszerek es anyagon mennyisége, faja, ne- í megjegyzéssel fordult Méláméhoz, hogy kér. 
me ma mar rengeteg és ára bámulatos j dús, vájjon Barton kissasszony egyáltalán 
hűl.ám, o, de mind e szabalv u’att all, hogy \ fog e tánczolni.
az olcsó eszköz bizonyos pénzkidobás, a jó — Miért no ? viszonozd u báróné. Szcn- 
meg méreg drága, a középszerű pedig mit j vodélycsen szeret tánczolni. 
som er, mert minden, ami csak felig jó, az — Azt gondoltam, mivel vőlegénye
egészen rósz.

Alulírottnak sikerült elvileg megoldani 
azt a kérdést, hogy mily utón lehet a fény­
képek előállításának jelenlegi rendszerét meg­
változtatva, a most használatban levő ősz- 
szes fotográfiái műszereket, kellékeket lom 
tárba tétetni s helyettük egy szerfölött olcsó 
s igen egyszerű eljárással pillanat alatt épp
oly szép, akár életnagysága képeket is esi-iszony menyasszony ?

nem lesz. jelen, és ö
— Mit, ki ? kiáltott Hans. Ki a vőle­

génye, ki nem lesz jelen ?
Ón sem született trappistának, 

mondta bosszúsan a báróné Traminiik. 
Aztán megnézte óráját, fölállt és elhagyta a 
szobát.

Beszéljen hát. ö

R. A Síeged. Az utóbbi 
kapjuk rendesen, mi az oka ? 
hétfői számot rnegkiUdetni.

Atldorás diák Szeged. Krónikás uram miért hall­
gatsz •> A „segéd szerkesztő'1 már éliesen|tátja száját 
a kedves lárcza czikkekro illetőleg csak után, hejh 
csak után ... A tisztelt redakeziót bajtársilag üd­
vözlöm.

fflorvay Károly Hargita. Kedves uram atyám 
szives megemlékezését köszönöm. A kilátásba helye­
zett bemutatkozásnak előre is örülök. Ezekután pe­
dig a fiatal bakancsos (hejh, csak a poczak ne volna I) 
szinte szívből üdvözli az öreg huszárt, a egyik legbuz­
góbb munkatársát a Debreczennek, kinek zamatos, 
01 edeti krónikáit a régi kedélyes és büszke ma­
gyar urakról nemcsak élvezettel, de okulással is 
olvassuk mindnyájan. Tehát csak tovább, illetőleg 
huszárosán — raj la !

Eßv SZÖkß lány. ívűd vcs kis versét, mely hü 
gyermeki szivet dicséri, meghatva olvadtuk. Az édes 
anyát elveszteni valóban oly veszteség egy ifjú lé­
lekre, mely csapásnak a nyoma egész életen nem 
törlődik ki soha lelkűnkből. Némelyekre végzetessé 
is Vilik az, mert az édes anya szeretőiét mi sem 
pótolhatja a világon Azonban engedjen meg, bár <t 
versében foglalt mély érzését tiszteljük, a halott 
anya sírjára hullajtott kényeit drága gyöngyként ér­
tékeljük, kezdetleges kivitelénél fogva nem közöljük 
azt. Az érzésnek alakot is kell adni, a versíráshoz 
ez is hozzá tartozik, az ön versében ezt nélkülözzük. 
Ezen és egyéb fogyatékosságánál fogva nem való 
üjságba a fájdalmas költemény.

Beküldött!
Burton kisas-

cgyszerre márnálni, melyek a fölvétellel 
készen is vannak.

Szakértők számára némi folvilágositá- 
sul annyit jelentek itt ki, hogy ez az ujitá-

Ketscgkivül.
— És hogy hívják, ki
— Az a vőlegény !

Nőm mimloniltfc kapui egy üveg iu likőrt 
os a hol épp kapható, ott is nmdesen 
«agyon ílrága. Mostanában podig, ;t miről 

mindönki 1 nom tnd minden olvusó vagyháziass/.my,
likőröket m ni.af' I',VSZOlí'i m,,,lon a loffHnomabb asztali 
kós/Ulml i m' OUatrense-l, Bonedlotine-v, Ooraqao-« -H>„ 
Készíthet a legjobb es logok'«,>M> mőilon és imáig olv .
bözik"' ív' y 11'o«:““0“>?bb likőröktől semmiben sem külön- 
mblíe'-y1 út) Gyulaf^Feííorbaoh-S?i?«sa?tban;

% * vőlegény Ä oÄ' Ä
Hiszen ez úgy ■’■i......

- --ZTA-- - ....... hangzik, mintha azt akarnád tőle kérdezni,
LikiilikisJ — I a írt 70 kr.-ig méterenként, valamint a legújabb lekete hTióTTiT---- ■-----„------—-- Heumnrkt ti._______■ fi II I A P fl-Q P I U P m a5. kr' ie méterenként. Sima csikós, koczkLJós mmtázott Dumaív.k sT Hennneber6 selymekben GO kr.-tól 11 frt

* 111 gflra !a.?LeiéM n*** 911. kr.-tól 43 frt _25 Ür.-ig SSmSSvi ' ' 1° M*1 !í ™ ^

00 kr.-tól

Selyem Damast ... 85 kr.-tól 11 frt 80 kr.-ig 
Selyem Bast égési ruhák 9 frt 90 kr.-tól 43 frt 26 kr.-ig
Foulard selyem . . mintázó ti t 60 kr.-tól a frt 70 kr-ig Kinn. i - - ... ...
méterenként, porté í, -ímmenté.en bé.ho. «Ilii.,.. Min,ék 2-ií tevlíbéi,.«

Selyemgyár Henneberg, Zürich

S™.!!Ly.e®_: . 60 kr.-tól
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fajta keserővizekbdl egy egész pohárral 
étik, addig hathatós már \ 2 pohár

hogy mig egyéb

SCHMIDT HAülit

I:, v

3323—1903.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tulajdonát 

képező Hatvan utczai ökörtilalmas 61 hold 
]588 □ öl és fűzfa csőszház melletti 15 
hold területű föld az 1903 évi márczius hó 
17 éa d. e. 9 órakor a városháza nagytanács 
termében tartandó árverésen haszonbérbe 
adatni fog. Árverelni szándékozók az ár­
verési leltétoieket a számvévőségné! a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetik. Tartoz­
nak az árverés alkalmával a kikiáltási ár 
10°/o-nt készpénzben, vagy értékpapírban az 
arverelő bizottság kezeihez letenni.

Debreczen, 1903. márcz. 9.
A városi tanács.

1903. márczius 12.
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....= tavaszi 6

koszttal is nkszMik
meglepő szép választékban

Q megérkeztek, 6
P Mi ntagyiijteményiink 8

Boros Testvérekben 
Dl,.at#s sX*elBm.é,Lok‘!,mvtz. Divatos

JO nak, Szőnyegek, Függő- JÓ
Olcsó nyök' An;keS:Pipere olcsó

T. iparos urak K™étő:
szenet, pozsonyi kőszenet, (Kox)és faszenet 
legjHiányosabban házhoz szállít Neumann és 
Weisz hatvan u. 5. telefon 205.

debreczen

Uj szenzácziós
lett forgalomba hozva. Ne mulassza el senki 
megtekinteni Füstős Testvéreknél.

Tölgyfa szőlőkaró
kapható mig a készlet tart Hegedős Emil tűzifa 
raktárában nagyban és kicsinyben Miklós-u. 7.

Bútorozott szoba kiadó var
Ugyanott koszt is kapható.

utca 6.

loooooooooooacoooooooooocooooi
Üzlethelyiség változás!!!

Van szerencsém értesíteni, hogy

kályha- és vasbutor-raktáramat
Hatvan-utcza 2. sz. a. házamból piacz utcza 27. (volt

Q a p. é. közönség rendelkezésére ál!.

Bosznay J. és Társa
divatáru ház a

DEBRECZEN, Kossuth utcza 5
íooooooooooc©
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O „ Fontos az érdekelteknek tudni, Q

piacz utcza 27. sz., városi bérházban
Mendelovits üzlethelyiség) a városi székházzal Szemben helyezem át.

_ Ujbere idézés alá kerülő raktáramban nemcsak porczelláu , vas- és 
Meidinger rendszerű kályhákat, vasbutorokat. fürdőkádakat, jégszekrényeket 
és fényezett árukat tartok fenn dús választéki) in, de felszerelem azt minden 
igényeket kielégítő konyhafelszerelésekkel, nickel és nickelirozott árukkal és 
vadászati czikkekkol. Lőpor eiárusításom is ezen helyiségbe lesz.

Eddig tanúsított bizalmáért és pártfogásáért hálás kösz.öneteitmek kife­
jezést adva s kérve azokat a jövőre is részemre fentartani, vagyok kiváló 
tisztelettel

TÓTH GYULA,
vaskereskedö.

CÄTTIGYÖRGY
ut. rs. és kir. udvari szállító Fiume.

Tengermelléki
a legjobb és leghatásosabb szer a

sápadtság (Anaemia)
ellen. Könnyen emészthető, szag és Íz­
telen vasoldat. A fogzománeznak nem 
ártalmas és az étvágyat emelő szer. 
A sápadtság könnyebb eseteinél 6, na­
gyobb fokú anaemiánál 12 palaczk szük­

séges a sikerhez.
Postaládácska 6 palaczkkal 6 korona 

Utánvét mellett.

COKDSVAIUNK
mely

■ PALMORA ■
néven ismeretes és a Cokusdió legnemesebb alkat­
részeiből készül s a jó tejből készült rajjal azonos 

nagyobb helységekben jól bevezetett

nagybani eladókat keresünk
•gyedüli elárusítóknak. — Ajánlatok hivatkozásokkal

)• H. Mohr 4 Sohn g. m. b B. Berlin N.
ezimzendők.

IGNIÁNDI keserüviz. iái
mint kitűnő étvágyat hozó természetes gyomortisztitó és hashajtó.

Amellett könnyen bevehető, mert ize nein émelygős sós, 
hanem kellemes keserű.

Kapható mindenütt, úgy a forrástulajdonos : Schmidthauer Lajos 
gyógyszerésznél Komáromban, üvegje 60 fillér.

Minőségileg kéretik össze nem téveszteni más olcsóbb f.ij a keserüvizokkel 
s bes/.erzésénél határozottan Schoidthauer-féle Igmandi viz kérendő.

Raktárak Budapesten Édeskuty L. és Lm M. Cégeknél
Q — Export Amerika és Angolországba. q
00000000090 QOOOlOOOOOOOÓOOOOOOOO

Schicht-szappan
Védjegy

írva
vagy

kulcs
legkiadósabb és azért a legolcsóbb szappan.

Minden ártalmas vegyitéktöl tiszta.

Mindenütt kapható!
A vásárlásnál különösen arra vigyázzunk, hogy minden darab szappanon 

a Schicht név és egy a fonti védjegyekből rajta legyen.
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lauB. márczius 12
Teiefen 255

Bbccz purliaoi is mi censest:
legjutányosabb árban és friss minőségben 

kapható zsák és waggon szarura

Stvgnr ü 1 ler Árpádnál
Debreczen Kölcsey utcza 3.

EgereSi gipsz U. m. stukatur, szobrász 1 
és alabastrom gipsz (50 klós zsákokban.

Trágya gipsz gazdáknak. 
Kőbányai disztégla sárga és piros.

Fenti gyárak kizárólagos képviselete.
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

tisztelt gazda közönségnek!
Ajánlunk : elsőrendű arankamentes, a 
magyar királyi állami vetömagvizsgáló 
állomás által ólomzárolt.....................

lóhere és luczernamagot

& & 
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UJ ÜZLET ! Legolcsóbb bevásárlási forrás. UJ ÜZLET!
Van szerencsénk a t. közönséget értesítem, hogy Debreczenben. 

Piacz ntcza 14 sz. alatt, a Bika szállodával szemben eddigi ü/lethelyise ’ 
günket tetemesen megnagyobbítva

Máj fényi és Zengevald
törvényszékileg bejegyzett czégünk alatt egy a mai kor minden kö­
vetelményeinek megfelelő

mr- ndidivat vászon és rövidáru üzletei tü®
nyitottunk, hol is állandóan nagy választékot tartunk :

Nőruha szövetek, jó mosó cretonok, delin batisztok. zephyrek. sza­
ténok, kész blonsok, nri és női fehérneműnk, vásznak, chiffonok, asztaláé - 
miiek, függönyök, ágyteritők, pique és trico paplanok valamint minden­
nemű női és férfi szabó kellékek, csipkék, csipke gallérok, szalagok
és díszekből. Még itt fel nem sorolt e szakmába vágó egyéb árukból is. *Sj

Szolid és olcsó árak mellett előzékeny kiszolgálást Ígérve, a n. é. 
közönségnek szives pártfogásáért esedezünk

teljes tisztelettel

DRajtényi és Zengevald.

eredeti quedlinburgl kitűnő csiráké - 
pességii répamagvakat, komócsin fűma­
got, csibehnrt. lenmagot, kendermagot, 
vetőmag bükkönyt, gyönyörű Hanna és 
Chevaliér árpát, vetőmag zabot stb.

a legjutányosabb napi árakon

Holländer Adolf és Fia
Debreczen, Piacz ntcza 28 ik szám.

Gazdasági magvak
Ólomzárolt luczerna. ólomzárolt lóhere, 
takarmányrépa magvak a legmagasabb 
csiraképességben fümagvak. kaszalók, 
rétek és pázsit átalakítására.

Konyhakerti magvak
a létező legfinomabb kipróbált és itt 
leginkább bevált fajokban.

Virágmagvak
a legelső erfurti termelőktől.

Zöldség és virágpalánták, gumók é s virág 
hagymák szép évelő növények és virá­
gok saját magkisérleti telepemről,

kapható*

Kontsek Géza
magkereskedésében

DEBRECZEN, Kossnth-utcza

Egyedül valódi angol

Gyógyszerész A. THIERRY BALZSAM
Közegészségügyileg megvizsgálva és véleményezve.

Az üvegek felszerelése keresk. törvényszéki mintavédelem alatt áll.
E balzsam belsőleg és külsőleg használ: 1. ö tólérlictetlen hatású gyógvsztr 

a tüdőnek, a mellnek kóros bajainál, réget vet a fájdalmas köhögésnek skigyiigyit 
a legrégibb bajoknál is. 2. Kitűnő hatása van turokgyuladás, rekedtség és a többi 
torokbajoknál. 3 Alaposan elűzi a hideglelést 4. Meglepő gyorsan gyógyítja a 
gyomor szélgörcsöt s a tagrángatásokat. 6. Megment az aranyeres fájdalmaktól 
s kigyógyit a Hamorrhoídákból, szelíden mozdítja elő a székelést s a vér tisztu­
lását, .javítja az étvágyat s az emésztést. 6. Nagyszerű szolgálatokat tesz fogfá­
jáskor. üres fogaknál es szájrothadáskor s általában minden fog- és szájbajoknál, 
megszünteti a fellmffögést, a szájnak s a gyomornak bűzét 7. Nagyon jó gyógyszer 
kül és belbajoknál, u. m. sebeknél, lázhólyag, szemőcs, égési sebek, fagyos tagok­
nál, rüh és kiü ésekn l, megszünteti a fejfájást, szakgatást, rheumát, Hátbántal­
makat stb. Csak mindig vigyázzunk a mellékelt z >ld mezejű apácza-védjegyrt! 

illető echterBtl-W Namisiiá októl legjobban óvakodunk, ha egyenesen gyáramból Ausztria-Magyar-
w ország minden állomására franco rendelünk 12 kicsi vagy 6 dupla üvegeié koronáért,

«* j Bosznia és Herczegovinában 4 kor. (10 fillér. Kevesebb nem küldetik. Szétküldés
A.TOlenyinPrágáit* • előrefizetés vagy az összeg utánvétele »• ellett.i-SUu vSrsia. Gyógyszer A. Thierry balzsam és Centifiola kenőcs.

Eme két gyógyhatásában utulérhetlen szer soha nem íoinlik el, s ít mentül 
régibb, anm 1 jobb nem árt a sz rnek fagy, sem meleg s ezáltal télen nyáron szél- 
küldhető. Mindenkor hatással van, s alkalmazása esetén könnyen bevárható az orvosi 
segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, melyért csak 
haszontalan elprédáljuk a pénzt, hanem mindig tartson minden család készenlétben 
e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett ártalmatlan szarhői. A hol nem bizonyos, 
hogy az én kitűnő szerem, ott ajánlatos egyenesen tőlem hozatni. C :i m : 2.

Apotheker Thierry (Adolf) Schutzengel-Apotheke in Pregrada bei
Bohitsch Sanerbrnnn.

Főraktár: Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécsben Brady C. gyógyszerészeknél,

> / .X

kifogástalanul teljesiti

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító 

intézete

ltoitreczen
Széchényi utcza 42.

Vidéki, tudakozódásokra azonnali válasz.


